
In un ambiente elegante ma informale lo Chef Nicola Campanella 
Vi propone le sue specialità. Protagonisti indiscussi della carta sono le carni alla griglia e

i grandi classici di pesce accompagnati da una scelta di antipasti leggeri che sposano il mare e la terra 
e di specialità della tradizione mediterranea.

In an informal yet elegant atmosphere our Chef Nicola Campanella

offers a selection of his favorite dishes. The culinary highlights include grilled meats 
and classic seafood selections, complemented by a range of light, 

Mediterranean-inspired appetizers that harmonize land and sea flavors.

MENU GRUPPI – GROUPS MENU
Menu disponibile per gruppi da 11 a 20 persone.

Per garantire un servizio ottimale, si richiede con anticipo 
la scelta del medesimo menù per tutto il gruppo.

Preghiamo i Gentili Ospiti di segnalarci eventuali allergie, 
intolleranze o esigienze dietetiche specifiche.

The group menu is available from 11 to 20 people.

To ensure a smooth service, we kindly require the same menu for the whole group.
Please inform us of any allergies, intollerances or special dietary requirements.

I nostri menu sono pensati per offrire ai nostri ospiti i migliori prodotti regionali e nazionali 
con l’obiettivo di valorizzare il territorio, le pratiche sostenibili e la stagionalità 

degli ingredienti che utilizziamo nelle nostre cucine.

Our menus are designed to offer our guests the best regional & national products 
with the aim of valuing the territory, the sustainable practices and the seasonality 

of the ingredients we use in our kitchens.

Per qualsiasi informazione su sostanze e allergeni è possibile consultare l’apposita documentazione che verrà fornita, su richiesta, dal personale in servizio.

For any information on substances and allergens, you can consult the specific documentation that will be provided, upon request, by our staff.

GRILL 

Frutta a Guscio
Nuts

Senza Latticini
Dairy Free

Pesce e Crostacei
Fish and Crustaceans

Vegano
Vegan

Senza Glutine
Gluten Free

Vegetariano
Vegetarian

Sostenibile o Locale
Sustainable or Local



ALLERGENI - ALLERGENS

ELENCO DEGLI ALLERGENI PER I QUALI SUSSISTE L’OBBLIGO DI INDICAZIONE
List of allergens with obligation of indication

1. CEREALI CONTENENTI GLUTINE COME GRANO, SEGALE, ORZO, AVENA, FARRO, KAMUT O I LORO CEPPI E PRO-

DOTTI DERIVATI

Cereals containing gluten as wheat, rye, barley, oats, emmer, kamut, their derivates strains and by-products

2. CROSTACEI E PRODOTTI A BASE DI CROSTACEI

Crustaceans and products based on shellfish

3. UOVA E PRODOTTI A BASE DI UOVA

Eggs and by-products

4. PESCE E PRODOTTI A BASE DI PESCE

Fish and products based on fish

5. ARACHIDI E PRODOTTI A BASE DI ARACHIDI

Peanuts and peanut-based products

6. SOIA E PRODOTTI A BASE DI SOIA

Soy and soy-based products

7. LATTE E PRODOTTI DERIVATI, INCLUSO IL LATTOSIO

Milk and dairy products, lactose included

8. FRUTTA A GUSCIO COME MANDORLE, NOCCIOLE, NOCI, PISTACCHI E I LORO PRODOTTI DERIVATI

Fruits in shell as almonds, hazelnuts, nuts, pistachios and their by-products

9. SEDANO E PRODOTTI A BASE DI SEDANO

Celery and products based on celery

10. SENAPE E PRODOTTI A BASE DI SENAPE

Mustard and mustard-based products

11. SEMI DI SESAMO E PRODOTTI A BASE DI SEMI DI SESAMO

Sesame seeds and sesame seeds-based products

12. ANIDRIDE SOLFOROSA E SOLFITI IN CONCENTRAZIONI  SUPERIORI A 10 MG/KG O L

Sulfur dioxide and sulphites in a quantity higher than 10 mg/kg or L

13. LUPINI E PRODOTTI A BASE DI LUPINI

Lupins and lupine-based products

14. MOLLUSCHI E PRODOTTI A BASE DI MOLLUSCHI

Molluscs and products on molluscs

Per qualsiasi informazione su sostanze e allergeni è possibile consultare l’apposita documentazione che verrà fornita, su richiesta, dal personale in servizio.
For any information on substances and allergens, you can consult the specific documentation that will be provided, upon request, by our staff.

GRILL



Menu di Pesce 
€150

Carpaccio di Branzino marinato alla barbabietola e agrumi 4  

Risotto, salmone affumicato, vaniglia, finocchio marinato 4-7-9-10-12  

Polpo, cime di rapa, salsa BBQ e lardo - Mar Mediterraneo 7-9-12-14   

Bavarese al miele, noci pecan, gelato allo yogurt 1-3-7-8

Menu di Carne 

€165

Bresaola di Wagyu, bruschette al caprino, lattuga, asparagi 1-7-12 

Tortelli di costine di manzo al bbq, fave e pecorino 1-3-7-9-12

Filetto di manzo alla Wellington con salsa al tarufo nero e salsa bernese 1-3-7-9-12
servito con: salsa al tartufo nero, salsa bernese

o

Fiorentina lombarda pezza rossa 3-7-9-12 
servita con: salsa al vino rosso, salsa bernese, salsa chimichurri

Contorni:
Patata gratinata 3-7 

Verdure alla griglia con salsa salmoriglio mediterraneo 12

Spuma al mascarpone, savoiardo al caffè, cacao e meringa 3-7 

Menù Vegano 

€115

Lattuga alla grigilia e fagioli di spello 6-9   

Spaghetti aglio, olio, peperoncino, peperoni bruciati e crumble alla pizzaiola 1-9    

Cavolfiore arrosto, quinoa e aglio nero 6    

Torta morbida al cioccolato fondente, cremoso e frutti di bosco 8   

Frutta a Guscio
Nuts

Senza Latticini
Dairy Free

Pesce e Crostacei
Fish and Crustaceans

Vegano
Vegan

Senza Glutine
Gluten Free

Vegetariano
Vegetarian

Sostenibile o Locale
Sustainable or Local

Per garantire la qualità e la sicurezza alimentare, i prodotti indicati con l'asterisco sono surgelati all’origine dal produttore 
I prodotti della pesca somministrati crudi o praticamente crudi sono sottoposti ad abbattimento rapido di temperatura per garantirne la sicurezza. 

Il personale di sala è a disposizione per fornire qualsiasi informazione in merito alla natura e origine degli alimenti serviti.

To guarantee food quality and safety, products highlighted with an asterisk were frozen at the origin by the producer.
Fishery products served raw or practically raw were subjected to blast chilling to ensure safety. 

The dining room staff is available to provide any information regarding the nature and origin of the food served.



 Fish Menu
€150

Sea bass carpaccio marinated in beetroot and citrus fruits 4  

Risotto, smoked salmon, vanilla, marinated fennel 4-7-9-10-12  

Octopus with turnip tops, BBQ sauce and lard - Mediterranean Sea 7-9-12-14   

Honey bavarian cream, pecan nuts, yogurt ice cream 1-3-7-8

Meat Menu
€165

Wagyu Bresaola Goat cheese bruschetta with lettuce and asparagus 1-7-12 

BBQ beef short tortelli, fava beans and pecorino 1-3-7-9-12

Beef Wellington 1-3-7-9-12
served with black truffle sauce and Béarnaise sauce 

or 
Lombardy “Red Pezzata” Fiorentina T-Bone Steak 3-7-9-12 

served with red wine sauce, Béarnaise sauce, and chimichurri 
 

Side dishes 
Potato gratin3-7  

Grilled vegetables with Mediterranean salmoriglio sauce 12 

Mascarpone mousse, coffee savoiardo, cocoa and meringue 3-7 

Vegan Menu
€115

Grilled Lettuce, Spello beans, pea cream and miso 6-9   

Spaghettone with garlic, oliv oil, chili with charred peppers and pizzaiola crumble 1-9    

Roasted Cauliflower, quinoa and black garlic 6    

Soft dark chocolate cake, chocolate crémeux and mixed berries 8   

Frutta a Guscio
Nuts

Senza Latticini
Dairy Free

Pesce e Crostacei
Fish and Crustaceans

Vegano
Vegan

Senza Glutine
Gluten Free

Vegetariano
Vegetarian

Sostenibile o Locale
Sustainable or Local

Per garantire la qualità e la sicurezza alimentare, i prodotti indicati con l'asterisco sono surgelati all’origine dal produttore 
I prodotti della pesca somministrati crudi o praticamente crudi sono sottoposti ad abbattimento rapido di temperatura per garantirne la sicurezza. 

Il personale di sala è a disposizione per fornire qualsiasi informazione in merito alla natura e origine degli alimenti serviti.

To guarantee food quality and safety, products highlighted with an asterisk were frozen at the origin by the producer.
Fishery products served raw or practically raw were subjected to blast chilling to ensure safety. 

The dining room staff is available to provide any information regarding the nature and origin of the food served.


